
  الجمهورية الجسائرية الديمقراطية الشعبية
 وزارة التعليم العالي والبحث العلمي
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 المعجمية العربية والفعل الترجمي
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1 La traduction L1/L2 : représentations et pratiques- Blida 2 

2 2 

3 L’insegnamento della traduzione in due lingue affini (italiano/francese) e il fenomeno dei 

falsi amici: caso del 1° e il 3° anno di laurea dell’università di Blida 2 

4 La traduzione interculturale : “Agostino”  di Alberto Moravia 2 

5 Contextualisation de la terminologie dans l’enseignement scientifique-blida2 
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7 Odjectives to restrain the relativity in knowlodge transfert  blida 2 
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   المعاجم و المكانز والتوثيق الآلي 1

   المعاجم و المكانز والتوثيق الآلي 2
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